
Bitte bewahren Sie keine Notschlüssel in Ihrem Safe auf!

德语

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde:
        Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben！ Sie haben 
einen wichtigen Schritt getan, um Ihren wertvollsten Besitz zu organisieren und zu 
schützen. Jede Serie unserer Tresore ist professionell gefertigt und auf  Sicherheit 
ausgelegt. Bitte 
nehmen Sie sich bitte die Zeit, die Bedienungsanleitung Ihres neuen Tresors zu lesen 
und sich mit ihr vertraut zu machen, die Sie auf  den folgenden Seiten finden. 
        Nochmals vielen Dank, dass Sie sich fr unsere Produkte entschieden haben!

Schematischer Zeichnungsfall

Schemazeichnung der Schalttafel

MONTAGEMETHODE

Befestigen Sie den Tresor an einem Ort, der nicht leicht zu bewegen ist.

Bohren Sie die Löcher für die Spreizbolzen (oder Klemmschrauben) an der 
richtigen Stelle.

Drehen Sie die Spreizbolzen gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu lösen.

Verwenden Sie die Dehnschrauben (oder Klemmschrauben), um das Gehäuse 
an der Wand zu befestigen.

Vergewissern Sie sich, dass das Gehäuse an der richtigen Stelle befestigt ist, 
und ziehen Sie dann alle Schrauben fest.

Wenn Sie Hilfe benötigen, wenden Sie sich bitte an den örtlichen Händler.

INTELLIGENTER ELEKTRONISCHER TRESOR

1. Bolzen
2. Reset-Knopf
3. Batteriefach
4. Knopf

5. Abdeckung der Notverriegelung
6. confirm-Taste
7. LED-Umgebungsbeleuchtung

DEN TRESOR ZUM ERSTEN MAL ÖFFNEN
Drücken Sie auf  eine der beiden Seiten des Deckels, um die Notabdeckung zu entfernen, Sie 
sehen dann die Notverriegelung
Stecken Sie den Notschlüssel ein und drehen Sie den Notschlüssel gegen den Uhrzeigersinn 
auf  dem Bedienfeld.
Drehen Sie den Knopf  im Uhrzeigersinn (halten Sie Ihren Finger auf  dem Schlüssel während 
des Drehens), dann ist die Tür offen

VORSICHT: Bitte bewahren Sie den Notschlüssel zu Ihrer eigenen Sicherheit an 
einem geheimen Ort außerhalb des Tresors auf.

ACHTUNG: Wenn das grüne Licht violett leuchtet, bedeutet dies, dass die Batterie 
schwach ist. Jetzt können Sie die externe Batteriebox in die Buchse stecken, um das 
Gerät mit Strom zu versorgen.

EINSTELLEN DES BENUTZERCODES

DEN SAFE AUFSCHLIESSEN
Geben Sie den Benutzercode "1234" oder den Mastercode "19980818" ein, drücken Sie dann 
"#", die gelben Lichter blinken zweimal und es ertönen zwei Pieptöne.
Das grüne Licht blinkt sofort
Drehen Sie den Drehknopf  im Uhrzeigersinn, dann ist die Tür offen.
Wenn der eingegebene Code nicht korrekt ist, blinkt das gelbe Licht dreimal mit drei Pieptönen.
ACHTUNG: Wenn 3 ungültige Codeversuche hintereinander gemacht werden, piept es 
20 Sekunden lang. Wenn 6 ungültige Codeversuche in Folge unternommen werden. 
Sie können den Signalton nur durch Ausschalten des Geräts abstellen.

Drücken Sie bei geöffneter Tür einmal die Reset-Taste. Das gelbe Licht blinkt zweimal und 
es ertönen zwei Pieptöne, was bedeutet, dass Sie den Benutzercode einstellen können.
Geben Sie den neuen Benutzercode ein (3-8 Ziffern) und drücken Sie dann zur Bestätigung 
die Taste "#".
Wenn das gelbe Licht zweimal blinkt, ertönen zwei Pieptöne, was bedeutet, dass die Eingabe 
des Benutzercodes erfolgreich war.
Wenn das gelbe Licht dreimal blinkt und dreimal piept, bedeutet dies, dass die Registrierung 
des Benutzercodes fehlgeschlagen ist.

EINSTELLUNG DES MASTERCODES
Drücken Sie bei geöffneter Tür zweimal die "0" und setzen Sie die Taste einmal zurück. Das 
gelbe Licht blinkt zweimal und es ertönen zwei Pieptöne, was bedeutet, dass Sie den 
Mastercode einstellen können.
Geben Sie den neuen Mastercode (3-8 Ziffern) ein und drücken Sie dann zur Bestätigung die 
Taste "#".
Wenn die gelbe Leuchte zweimal blinkt und zwei Pieptöne ertönen, bedeutet dies, dass die 
Registrierung des Benutzercodes erfolgreich war.
Wenn das gelbe Licht dreimal blinkt und dreimal piepst, bedeutet dies, dass die Registrierung 
des Benutzercodes fehlgeschlagen ist.

VORSICHT: Dieser Tresor verfügt über einen Geräuschmodus, der die Tastentöne und 
den Anzeigeton bei fehlerhaftem Betrieb stumm schaltet.

ALARMGERÄT

So aktivieren Sie den Stumm-Modus
Drücken Sie "1" und "#", das gelbe Licht blinkt zweimal, was bedeutet, dass der Stumm-Modus 
eingeschaltet ist.

Um den Stumm-Modus zu deaktivieren
Drücken Sie "1" und "#", das gelbe Licht blinkt zweimal und es ertönen zwei Pieptöne, was 
bedeutet, dass der Stummschaltmodus ausgeschaltet ist.

ACHTUNG: Wenn die Einstellung nicht abgeschlossen ist und länger als 8 
Sekunden keine Aktion erfolgt, wird der Einstellungsmodus verlassen und der 
neue Code wird nicht akzeptiert.

STILLSTANDSMODUS

Verwenden Sie zum Reinigen des Tresors keine Flüssigkeit oder einen Zerstäuber. Verwenden 
Sie stattdessen ein feuchtes Tuch.

Stellen Sie das Produkt nicht an einem unsicheren und erhöhten Ort auf, da es sonst umfallen 
und das Produkt beschädigen oder Personen verletzen könnte. Schütten Sie niemals 
Flüssigkeit über das Bedienfeld, da dies zu einem elektrischen Schlag auf  die elektronischen 
Bauteile im Inneren führen und deren ordnungsgemäße Funktion beeinträchtigen kann.

Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu zerlegen. Eine unkontrollierte Demontage und ein 
unsachgemäßer Zusammenbau der Innenseite der Rückwand kann den Stromkreislauf  und 
die Leistung des Geräts beeinträchtigen. Wenn eine Wartung erforderlich ist, wenden Sie sich 
bitte an den örtlichen Kundendienst oder den örtlichen Händler.

SYSTEMINITIALISIERUNG/LÖSCHUNG
Drücken Sie die Reset-Taste und halten Sie sie etwa 5 Sekunden lang gedrückt, bis Sie zwei 
Pieptöne hören. Dies bedeutet, dass der Speicher aller aufgezeichneten Codes gelöscht wurde.

WICHTIGE HINWEISE

Halten Sie die Tür geschlossen
Drücken Sie zuerst "0" und dann "#", der Safe befindet sich nun im Alarmzustand
Im Alarmzustand ertönt der Alarm drei Minuten lang, wenn der Safe stark geschüttelt wird.

MÉTHODE DE MONTAGE

Fixer le coffre-fort dans un endroit difficile à déplacer.

Percez des trous pour les boulons d'expansion (ou les vis de serrage) au bon 
endroit.Tourner les boulons d'expansion dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre pour les séparer.

Utiliser les boulons d'expansion (ou les vis de serrage) pour fixer le coffre au 
mur. Assurez-vous que le boîtier est monté à l'endroit voulu, puis serrez toutes 
les vis.

法语

Pour toute aide, veuillez consulter le distributeur local.

Ne conservez pas les clés de secours dans votre coffre-fort !

Chers clients :
        Merci d'avoir choisi notre produit ! Vous venez de franchir une étape importante 
dans l'organisation et la protection de vos biens les plus précieux. Chaque série de nos 
coffres-forts est fabriquée par des professionnels et conçue pour assurer la sécurité. 
Prenez le temps de lire et de vous familiariser avec les procédures d'utilisation de votre 
nouveau coffre-fort présentées dans les pages suivantes.
        Encore une fois, merci d'avoir choisi nos produits !

Schéma du panneau de contrôle

1. Boulons
2. Bouton de réinitialisation 
3. Compartiment à piles 
4. Bouton

5. Couvercle du verrouillage d'urgence 
6. Bouton de confirmation
7. Eclairage ambiant LED

ATTENTION : Utilisez le boulon d'expansion lorsque la surface du mur est en 
béton. Utilisez la vis de serrage dans le cas d'un mur en bois.

COFFRE-FORT ÉLECTRONIQUE INTELLIGENT
Appuyez sur l'une des extrémités du couvercle pour retirer le couvercle d'urgence, vous 
verrez la serrure d'urgence. Insérez la clé d'urgence et tournez-la dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre sur le panneau. Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une 
montre (maintenez votre doigt sur la clé pendant que vous tournez le bouton), la porte est 
alors ouverte.

ATTENTION : Le voyant vert devient violet lorsque les piles sont faibles. Vous pouvez 
maintenant brancher le boîtier de piles externe sur la prise pour l'alimenter.

RÉGLAGE DU CODE UTILISATEUR

DÉVERROUILLER LE COFFRE-FORT
Entrez le code utilisateur "1234" ou le code maître "19980818", puis appuyez sur "#", la lumière 
jaune clignote deux fois et deux bips retentissent.
La lumière verte clignote immédiatement.
Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre, la porte s'ouvre.
Si le code saisi n'est pas correct, la lumière jaune clignote trois fois et émet trois bips. 

La porte ouverte, appuyez une fois sur le bouton de réinitialisation. Le voyant jaune clignote 
deux fois et émet deux bips, ce qui signifie que vous pouvez régler le code utilisateur.
Saisissez le nouveau code utilisateur (3 à 8 chiffres), puis appuyez sur la touche "#" pour 
confirmer.
Si le voyant jaune clignote deux fois avec deux bips, cela signifie que l'enregistrement du 
code utilisateur a réussi.
Si le voyant jaune clignote trois fois trois bips, cela signifie que l'enregistrement du code 
utilisateur a échoué.

RÉGLAGE DU CODE MAÎTRE
La porte étant ouverte, appuyez deux fois sur "0" et une fois sur le bouton de réinitialisation. 
Le voyant jaune clignote deux fois et émet deux bips, ce qui signifie que vous pouvez régler le 
code maître.
Appuyez sur votre nouveau code maître (3 à 8 chiffres), puis appuyez sur la touche "#" pour 
confirmer.
Si le voyant jaune clignote deux fois avec deux bips, cela signifie que l'enregistrement du 
code utilisateur a réussi.
Si le voyant jaune clignote trois fois avec trois bips, cela signifie que l'enregistrement du code 
utilisateur a échoué.

DISPOSITIF D'ALARME

Pour activer le mode silencieux
Appuyez sur "1" et "#", le voyant jaune clignote deux fois, ce qui signifie que le mode 
silencieux est activé. Pour désactiver le mode silencieux

Pour désactiver le mode silencieux
Appuyez sur "1" et "#", le voyant jaune clignote deux fois avec deux bips, ce qui signifie que le 
mode silencieux est désactivé.

MODE SILENCIEUX

N'utilisez pas de liquide ou de pulvérisateur pour nettoyer le coffre-fort. Utilisez plutôt un 
chiffon humide.

Ne placez pas le produit dans un endroit peu sûr et surélevé, car il pourrait tomber et 
endommager le produit ou blesser des personnes. Ne renversez jamais de liquide sur le 
panneau de commande, car cela pourrait provoquer un choc électrique sur les composants 
électroniques à l'intérieur et empêcher leur bon fonctionnement.

N'essayez jamais de démonter le produit vous-même. Le démontage et le remontage 
incorrect de l'intérieur du couvercle arrière peuvent endommager le circuit électrique et 
affecter ses performances. Si un entretien est nécessaire, veuillez contacter le centre de 
service local ou le distributeur local.

INITIALISATION/EFFACEMENT DU SYSTEME
Appuyez sur le bouton de réinitialisation et maintenez-le enfoncé pendant environ 5 secondes 
jusqu'à ce que vous entendiez deux bips. Cela signifie que la mémoire de tous les codes 
enregistrés a été effacée.

REMARQUES IMPORTANTES

Gardez la porte fermée
Appuyez d'abord sur "0" puis sur "#", le coffre-fort est maintenant en état d'alerte.
En état d'alerte, l'alarme se déclenche pendant trois minutes lorsque le coffre-fort est 
fortement secoué. 

ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
Ouvrez la porte.
Sortez le compartiment à piles.
Installez 4 piles neuves en les alignant comme indiqué par les signes “+" et "-"

Fix the safe in a place that takes work to move.

Drill holes for expansion bolts (or clamping screws) in the right place.

Turn the expansion bolts counterclockwise to separate.

Use the expansion bolts (or clamping screws) to secure the case to the wall.

Make sure the case is mounted as required, then tighten all screws.

Caution: You can use the expansion bolt when there is a concrete wall surface. 
Use the clamping screw when there is a wooden wall surface.

If you need any help, please feel free to consult the local distributor.

MONTAGGIO

Fissare la cassaforte in un luogo in cui è richiesto sforzo per essere spostata.
Praticare i fori per le viti ad espansione (o le viti di serraggio) nel posto giusto.
Ruotare le viti ad espansione in senso antiorario per separarle.
Utilizzare le viti ad espansione (o i morsetti per fissare la cassa alla parete.
Per favore assicurarsi che la cassaforte sia fissata saldamente alla parete.

CASSAFORTE ELETTRONICA INTELLIGENTE

Si prega di non tenere le chiavi di emergenza nella cassaforte! 

Gentile cliente:

意语

Disegno schematico della cassa

Disegno schematico del pannello di controllo

MÉTODO DE MONTAJE

Perfore agujeros para los pernos de expansión (o tornillos de sujeción) en el 
lugar adecuado.

Gire los pernos de expansión en sentido contrario a las agujas del reloj para 
separarlos.

Utilice los pernos de expansión (o tornillos de sujeción) para asegurar la caja a 
la pared.

Asegúrese de que la caja esté montada según lo requerido y luego apriete 
todos los tornillos.

 ¡Por favor, no guardes las llaves de emergencia en tu caja fuerte!

Estimado cliente:

西语

        ¡Gracias por elegir nuestros productos! Ha dado un paso esencial para organizar y 
proteger sus posesiones más valiosas. Cada serie de nuestras cajas fuertes está 
hecha y diseñada profesionalmente para brindar seguridad. Por favor, lea y 
familiarícese con los procedimientos de operación adecuados de su nueva caja fuerte 
presentados en las siguientes páginas. ¡Nuevamente, gracias por elegir nuestros 
productos!

Dibujo esquemático de la caja

Dibujo esquemático del panel de control

1.Pernos
2.Botón de reinicio
3.Compartimento de la batería
4.Perilla

Fije la caja fuerte en un lugar que no sea fácil de mover.

Si necesita ayuda, no dude en consultar al distribuidor local.

5.Tapa del cierre de emergencia
6.Botón de confirmación
7.Iluminación ambiente LED

ABRIR LA CAJA FUERTE POR PRIMERA VEZ
Presiona cualquiera de los extremos de la cubierta para quitar la cubierta de emergencia; 
verás la cerradura de emergencia. Inserta la llave de emergencia y gírala en sentido 
contrario a las agujas del reloj en el panel. Gira la perilla en sentido de las agujas del reloj 
(mantén tu dedo en la llave mientras giras la perilla), luego la puerta se abrirá.

DESBLOQUEAR LA CAJA FUERTE
Ingresa el código de usuario "1234" o el código maestro "19980918", luego presiona #; habrá 
destellos amarillos dos veces con dos pitidos.
La luz verde parpadeará inmediatamente.
Gira la perilla en sentido de las agujas del reloj y la puerta se abrirá.
Si el código ingresado no es correcto, la luz amarilla parpadeará tres veces con tres pitidos. 

Con la puerta abierta, presiona el botón de reinicio una vez. La luz amarilla parpadeará dos 
veces con dos pitidos, lo que significa que puedes configurar el código de usuario.
Ingresa el nuevo código de usuario (3-8 dígitos), luego presiona el botón para confirmar.
Si la luz amarilla parpadea dos veces con dos pitidos, significa que se ha registrado con 
éxito el código de usuario.
Si la luz amarilla parpadea tres veces con tres pitidos, significa que ha fallado el registro del 
código de usuario.

Con la puerta abierta, presiona "0" dos veces y el botón de reinicio una vez. La luz amarilla 
parpadeará dos veces con dos pitidos, lo que significa que puedes configurar el código 
maestro.
Ingresa tu nuevo código maestro (3-8 dígitos), luego presiona el botón "*" para confirmar.
Si la luz amarilla parpadea dos veces con dos pitidos, significa que se ha registrado con éxito 
el código maestro.
Si la luz amarilla parpadea tres veces con tres pitidos, significa que ha fallado el registro del 
código maestro.

DISPOSITIVO DE ALARMA

Para activar el modo silencioso
Presiona "1" y "#", la luz amarilla parpadeará dos veces, lo que indica que el modo silencioso 
está activado. 

Para desactivar el modo silencioso
Presiona "1" y "#", la luz amarilla parpadeará dos veces con dos pitidos, lo que significa que el 
modo silencioso está desactivado.

MODO SILENCIOSO

No uses líquido ni aerosol para limpiar la caja fuerte. Usa un paño húmedo en su lugar.

No coloques el producto en un lugar inseguro y elevado, para evitar que pueda caerse y 
dañar el producto o lastimar a las personas. Nunca derrames líquido sobre el panel de 
control, ya que puede causar descargas eléctricas en las piezas electrónicas internas y 
deshabilitar sus funciones adecuadas.

Nunca intentes desmontar el producto por ti mismo. El desmontaje sin guía y el montaje 
incorrecto de la tapa posterior pueden dañar el circuito eléctrico y afectar su rendimiento. 
Cuando se requiera mantenimiento, por favor, contacta con el centro de servicio local o el 
distribuidor local.

Presiona el botón de reinicio y manténlo presionado durante unos 5 segundos hasta que 
escuches dos pitidos. Significa que se ha borrado la memoria de todos los códigos grabados.

NOTAS IMPORTANTES

Mantén la puerta cerrada.
Presiona "0" primero y luego presiona "#” la caja fuerte ahora está en estado de alerta.
En estado de alerta, la alarma sonará durante tres minutos cuando la caja fuerte sea agitada 
fuertemente.

Abre la puerta.
Saca el compartimento de la batería.
Instala 4 baterías nuevas alineándolas de acuerdo con los signos "+" y "-" indicados. 

Per maggiori informazioni, consultare il fornitore locale.

1. Bulloni
2. Pulsante di ripristino
3. Vano batteria
4. Manopola

5. Coperchio della serratura di emergenza
6. Pulsante di conferma
7. Illuminazione ambientale a LED

PRIMA APERTURA DELLA CASSAFORTE
Premere l'estremità del coperchio per rimuovere il coperchio di emergenza e verrà 
visualizzato un blocco di emergenza.
Inserire la chiave di emergenza e ruotarla in senso antiorario sul pannello.
Ruotare la manopola in senso orario (premere il dito sulla chiave), quindi la porta è aperta.

APRIRE LA CASSAFORTE
Inserire il codice utente "1234" o il codice master "19980818", quindi premere "#", le luci gialle 
lampeggiano due volte con due segnali acustici.
La luce verde lampeggerà immediatamente
Ruotare la manopola in senso orario, la porta è quindi aperta
Se il codice che hai inserito non è corretto, la luce gialla lampeggia tre volte con tre segnali.

Con la porta aperta, premere una volta il pulsante di ripristino. La spia gialla lampeggerà due 
volte con due segnali acustici in modo da poter impostare il codice utente.
Inserire un nuovo codice utente (3-8 cifre), quindi premere il pulsante "#" per confermare.
Se la spia gialla lampeggia due volte con due segnali acustici, il codice utente è stato 
accettato.
Se la spia gialla lampeggia tre volte e tre segnali acustici, la registrazione del codice utente 
non è riuscita.

Premere due volte "0" con la porta aperta e ripristinare una volta il bottone. La spia gialla 
lampeggerà due volte con due segnali acustici in modo da poter impostare il codice 
principale.
Inserire il nuovo codice principale (3-8 cifre), quindi premere il pulsante "#" per confermare.
Se la spia gialla lampeggia due volte con due segnali acustici, la registrazione del codice 
utente è andata a buon fine.
Se la spia gialla lampeggia tre volte con tre segnali acustici, la registrazione del codice utente 
non è riuscita.

DISPOSITIVO DI ALLARME

Per abilitare la modalità silenziosa
Premere "1" e "#", la spia gialla lampeggerà due volte, quindi la modalità silenziosa è attiva.

Per disabilitare la modalità silenziosa
Premere "1" e "#"; La spia gialla lampeggerà due volte con due segnali acustici, quindi la 
modalità silenziosa è disattivata.

Non utilizzare liquidi o spruzzatori per pulire la cassaforte. Usare un panno umido.

Non posizionare il prodotto in un luogo non sicuro ed elevato, per evitare che cada e danneggi 
il prodotto o ferisca le persone. Non versare mai liquidi sul pannello di controllo, poiché 
potrebbero causare uno shock elettrico alle parti elettroniche all'interno e disabilitarne il 
corretto funzionamento.

Non tentare mai di smontare il prodotto da soli. Lo smontaggio non guidato e il rimontaggio 
errato dell'interno del coperchio posteriore possono influire sul circuito elettrico e sulle sue 
prestazioni. In caso di manutenzione necessaria, contattare il servizio di assistenza locale o il 
fornitore locale.

Premere il pulsante di ripristino e tenerlo premuto per circa 5 secondi finché non si sentono due 
segnali acustici. In questo modo la memoria di tutti i codici registrati è stata cancellata.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

Tenere la porta chiusa
Premere prima "0" e poi premere "#"; La cassaforte è ora in stato di allerta
Nello stato di allerta, l'allarme suonerà per tre minuti se la cassaforte verrà scossa 
pesantemente.

Aprire la porta
Estrarre il vano batteria
Installare quattro batterie nuove allineandole come indicato dai segni "+" e "-" finali.

ATTENZIONE: Per la vostra sicurezza, prendersi cura della chiave di emergenza 
e conservala in un luogo segreto fuori dalla cassaforte

ALIMENTATORE 

Attenzione: la luce verde diventa viola, che si riferisce alla condizione di batteria 
scarica. Ora è possibile alimentare la scatola della batteria esterna nel jack.

Attenzione: se vengono effettuati tre tentativi di codice non valido in successione, 
emetterà un segnale acustico per 20 secondi. Se vengono eseguiti sei tentativi di 
codice non validi in successione. È possibile interrompere il segnale acustico solo 
se lo si spegne. 

IMPOSTARE IL CODICE UTENTE

IMPOSTARE IL CODICE PRINCIPALE

ATTENZIONE: Se l'operazione di impostazione non è terminata e non viene 
eseguita alcuna azione per più di 8 secondi, l'operazione verrà chiusa e il nuovo 
codice non verrà accettato

ATTENZIONE: Questa cassaforte è dotata di modalità silenziosa che disattiva i 
segnali acustici enessi premendo i tasti e il suono che indica un'operazione 
danneggiata.

INIZIALIZZAZIONE/CANCELLAZIONE DEL SISTEMA


